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New products

R253W
Male x male standard port ball valve, 
green T handle, chrome plated with 
reduced percentage of lead. Suitable 
for potable water.

Mâle x mâle vanne à sphère nickelée 
et chromée à passage international 
gaz avec papillon verd.

Шаровой клапан со стандартным 

проходом, с зеленой дроссельной 

рукояткой, хромированный, с 

низким содержанием свинца, для 

питьевой воды, с наружной резьбой.

CERTIFICATION AND SYMBOLS

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

R253WX002 3/8” 3,59 10 100

R253WX003 1/2” 3,90 10 100

R253WX004 3/4” 5,60 5 50

R253WX005 1” 8,81 2 20

R253WX006 1”1/4 13,47 2 20
In accordance with EN 13828
Conforme EN 13828
В соответствии с EN 13828

R582G
Preassembled unit for geothermal 
systems, including 1”1/2 x 1” 
manifold, ball valve, drain cock 
and air vent. The connection of 
the PE pipes is carried out by mean 
of compression fi ttings R179A 28 
x (32x2,9) and intercepting valve. 
Distance between axis 100mm; 
available with 4 and 6 outlets.

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

R582GY004 1”1/4 x 4 252,55 1 1

R582GY006 1”1/4 x 6 346,13 1 1

R150N
Female x female fi lling valve.

Vanne de remplissage automatique 
avec attache femelle.

Наполняющий клапан с внутренней 

резьбой.

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

R150NY003 1/2” 59,39 1 10

K369
Wall insulation.

Bande d’isolation périphérique.

Демпферная лента.
PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

K369AY021 15x0,8cm 1,68 50m 100m

K369AY022 25x1cm 2,82 50m 100m

With adhesive strip h 5cm
Avec bande adhésive h 5 cm
С клейкой полоской h 5 см

INFO
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New products

RP173
Stop valve with screw-down shut off 
and RP connections.

Robinet d’arrêt à clapet  et raccord 
type RP.

Винтовой запорный кран с 

соединениями под пресс.

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

RP173Y003 16x2 6,32 10 100

RP173Y007 20x2 7,40 10 100

R551W
Isolation cover manifold.

Isolation pour collecteur.

Изоляция для коллектора.

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

R551WY007 1”1/2 14,50 1 -

R551WY008 2” 14,89 1 -

R575
New boiler manifold.

Nouveau collecteur pour chaudière.

Новый коллектор для котла.

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

R575Y001 - 660,85 1 -

It consist of: 4 R919 ball valvels with tailpiece 1”x1”, 2 R540 thermometer 
0 -->> 80 °C , 2 R540 thermometer 0 -->> 120 °C, 1 K282 Control 
Actuator, 1 R608D fi lling valve 1/2”, 1 R227 housing 1/2”x6 mm. - Composé 
de 4 R919 vanne à boisseau sphérique avec démontable male femelle 
1”x1”, thermomètre 0 >>80°C, 2 R540 thermomètre 0>>120°C, 1 K282 
Actionneur de contrôle, 1 R608D robinet de vidange ½”, 1 R227 doigt de 
gant 1/2”x6 mm. - Состоит из: 4шт. R919 кранов шаровых с накидной 

гайкой 1”x1”, 2шт. R540 термометр 0 -->> 80 °C , 2шт. R540 термометр 

0 -->> 120 °C, 1шт. K282 электропривод, 1шт. R608D сливной кран 

1/2”, 1шт. R227 гильза-держатель для манометра 1/2”x6 мм.

INFO
technical communication 0144EN

R146
Hydraulic separator with insulation.

Bouteille de mélange, Bouteille de 
mélange.

Гидравлический сепаратор, 

комплект изоляции.

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

R146IY005 1” 196,08 1 -

R146IY006 1”1/4 228,15 1 -

R146IY007 1”1/2 279,84 1 -

R146IY008 2” 446,75 1 -
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R206
Commissioning valve for: regulating 
- measuring pre-setting- shut-off 
- draining.

Vanne de pied colonne, réglage 
du débit par mesure de pression 
différentielle.

Универсальный клапан для: 

регулировки, измерения, 

предварительной настройки, 

перекрытия, слива.

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

R206Y104 DN15 (1/2”) 37,48 1 -

R206Y105 DN20 (3/4”) 42,45 1 - 

R206Y106 DN25 (1”) 49,79 1 -

R206Y107 DN32 (1”1/4) 60,04 1 -

AVAILABLE WITH GIACOKLIMA SYSTEMS.
DISPONIBLE AVEC LES SYSTÈMES GIACOKLIMA.
ПРИМЕНЯЕТСЯ В СИСТЕМАХ GIACOKLIMA.

INFO

New products

R18SP
Straight fi tting in 3 pieces for iron 
tube, fl at seat.

Raccord trois pièces pour tube acier 
avec joint plat.

Прямой фитинг разборный, из 3 

частей, для железной трубы.

PART NUMBER SIZE EURO/Pcs.

R18SPY005 1” 4,54 25 250

R18SPY006 1”1/4 7,76 5 50

R18SPY007 1”1/2 17,32 5 20

R18SPY008 2” 24,21 2 10


